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          Часть 18. СТИХИ ДЕТСКИЕ.  

                                          

                                   ОВСЕЙ ДРИЗ 
 

     Составитель  МУЧНИК ЭТЯ БОРИСОВНА 
 

 

 

 

Овсей Овсеевич (Шике) Дриз (1908-1971) - еврейский советский поэт, писавший на 
языке идиш. Родился 16 мая 1908 года. Рос сиротой. Детство Шике Дриза-младшего 
прошло в доме деда — лудильщика в местечке Красное под Винницей. К деду часто 
заглядывали “на огонек” его соседи — такие же ремесленники, мастеровые, которые 
всегда тяжело работали, но никогда не теряли чувства юмора. Закончив начальную 
еврейскую школу, Дриз поехал в Киев и поступил на работу на завод “Арсенал”. 
Одновременно учился в художественном училище, в Киевском институте искусства. 
С детских лет рисовал, лепил. Но в полную силу его талант открылся в поэзии. В 
1930 году вышел первый сборник стихов Овсея Дриза “Светлое бытие”. А в 1934 году 
— следующий сборник “Стальная мощь”. В том же году начинается война, которую он 
прошел “от звонка до звонка”.  
Демобилизация, совпадает с трудным периодом для еврейской литературы. Убит 
Михоэлс, разгромлен Еврейский антифашистский комитет. Признание,  пришло к 
Овсею Дризу на шестом десятке жизни. На его тексты композиторы охотно писали 
музыку. По его пьесам снимали мультфильмы. Его стихи-сказки вошли в антологию 
сказок мира. 
14 февраля 1971 года в возрасте 62 лет его не стало. 
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КОНЧИЛОСЬ ЛЕТО 

Пол не скрипит,  
Отдыхает порог –  
Покинули дачу  
Топ-топ  
И прыг-скок.  
В комнатах пусто,  
Тишь, полумрак –  
Уехали в город  
Дзинь-дзинь  
И тик-так.  
Падают листья  
В уснувшем саду –  
Автобус увез  
Там-там-там  
И ду-ду.  
Кукла лежит  
В пожелтевшей траве:  
Листик, как шапочка, 
На голове.  
Ей с каждым днем  
Все грустней и грустней…  
Что же автобус  
Не едет за ней? 
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КУДА МАМА, ТУДА И Я 

Я и мама  

В целом мире –  

Верно, лучшие  

Друзья.  

Я у мамы  

На буксире,  

Куда мама,  

Туда я.  

Вместе в кухне  

И в сарае,  

В огороде  

И в саду,  

Вместе кушаем,  

Играем  

И купаемся  

В пруду. 

(Пер. с идишаТ. Спендиаровой) 
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НОВОГОДНЯЯ СКАЗКА 

У дедушки Мороза снежинка на носу.  

Собирались елки вечером в лесу.  

Шестьдесят зеленых, сорок голубых,  

Шестьдесят постарше, сорок молодых. 

Закружились вместе елочки и ели  

И лесную песню зимнюю запели:  

- Падайте, снежинки, падайте скорей,  

Белую дорогу тките для саней. 

- Нравится мне песня, - Дед Мороз сказал  

И снежинкам с неба падать приказал.  

Звездочки и звезды полетели с неба,  

И дорога стала белою от снега. 

Закружились снова елочки и ели  

И другую песню зимнюю запели:  

- Прилетай к нам, ветер, без иглы и нитки  

Сшей ты нам, портняжка, белые накидки. 

- Нравится мне песня, - Дед Мороз сказал  

И лететь скорее ветру приказал.  

И примчался ветер, озорной и ловкий,  

Без иглы и нитки мигом сшил обновки. 

Снова закружились елочки и ели  

И другую песню радостно запели:  
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- Мы теперь готовы, мы теперь поедем!  

На веселый праздник мы поедем к детям!  

- Нравится мне песня, - Дед Мороз сказал  

И подать скорее сани приказал. 

Волк Морозу тащит шубу меховую,  

А Лисица - шапку рыжую, большую.  

Зайцы рукавицы принесли к саням.  

А мешок с подарками появился сам.  

Семь коней горячих вихрем - под откос!  

Едет-едет к детям Дедушка Мороз. 
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Деловое утро 

 
Я переделал много дел,  
Едва с постели встать успел.  
Надел я тапочки  
Сначала.  
Потом  
Заправил одеяло.  
Потом  
Зарядку сделал чётко.  
Потом  
Почистил зубы щёткой.  
Потом  
Я поиграл с котом.  
С сестрой  
Поссорился потом.  
Потом  
Решили мы подраться...  
И вот устал.  
Но говорят,  
Что надо быстро  
Умываться  
И отправляться  
В детский сад. 
 (В переводе Генриха Сапгира) 
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Добрый путь 
  
У рябин  
Краснеют гроздья,  
Травы мерзнут  
По утрам,  
Опустели  
Птичьи гнезда  
По седеющим  
Лесам.  
 
Выйду в рощу  
Утром ранним  
На друзей  
Моих взглянуть:  
Свист услышу,  
Щебетанье,  
 
В скорбном  
Постою молчанье  
И скажу им  
На прощанье:  
– До свиданья!  
Добрый путь!  
(В переводе В. Донниковой) 
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Думаю, о чем хочу 
 
Кончил я  
Уроки делать.  
На часах  
Пробило десять.  
 
Вот разделся я  
И лёг,  
Взгляд уставил  
В потолок,  
Вот плыву я,  
Вот лечу,  
Думаю,  
О чём хочу:  
 
О медведях,  
И о звёздах,  
И о белках  
Рыжехвостых,  
О приятеле  
Серёжке,  
О козе,  
О стрекозе,  
И ещё —  
О новой кошке.  
 
Я плыву,  
И всё плывёт.  
Вижу в небе  
Хоровод.  
Пляшут звёзды  
И медведи,  
И коза,  
И стрекоза...  
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И тихонько  
В лунном свете  
Закрываю  
Я  
Глаза.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
 
 
 
 
 

Если бы мне было восемь 
 
Если бы, дети,  
Теперь было мне  
Ни много, ни мало,  
А лет этак восемь,  
Дурную привычку —  
Чертить на стене  
Я бы, друзья,  
Обязательно бросил.  
И скамьи садовые  
Беспричинно  
Кромсать я не стал бы  
Ножом перочинным.  
 
Напротив, у каждой стены  
И скамейки  
Я стал бы цветы  
Аккуратно сажать.  
Растил бы я их,  
Поливал бы из лейки...  
Ах, если б мне было  
Лет восемь опять!  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Железное — полезное 
 
— Зачем вам, ребята,  
Всё это железное,  
Ненужное,  
Ржавое  
И бесполезное?  
Старые ножницы,  
Чайник измятый,  
То,  
Что ведром  
Называлось когда-то,  
Кастрюля,  
В которой  
Не сваришь  
Обеда,  
И ржавая рама  
Велосипеда —  
Зачем вам, ребята,  
Скажите,  
Всё это?  
Ребята сказали:  
— Всё это отправят  
Туда,  
Где железо  
Возьмут и расплавят.  
И сделают снова  
Ведёрко  
И чайник,  
Ножницы,  
Острые необычайно,  
Кастрюлю,  
В которой  
Ты сваришь  
Обед,  
И, главное,  
Новенький  
Велосипед.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Книга 
  

Есть в нашем доме книга,  
Добрей которой нет.  
В ней собрана вся мудрость  
И грусть прожитых лет.  
 
В ней сказки и загадки…  
Все семьдесят страниц  
Прикрыты переплетом  
Задумчивых ресниц.  
 
Твой дедушка, конечно,  
На книгу не похож.  
Но ты всё это, мальчик,  
В глазах его прочтёшь.  
(В переводе Генриха Сапгира) 
 
 

Колыбельная 
 

Проплывает небо над кроваткой.  
Спи, мой мальчик,  
Мой зайчонок сладкий.  
Скоро сон верхом на груше спелой  
К нам прикатит, мой мышонок белый.  
Он везёт нам из лапши короны,  
Сладкий ветер, на меду варёный,  
И бочонок жареного снегу,  
И ещё — чего и в сказках нету.  
Закрывай скорее глазки, мальчик,  
А не то от нас подарки спрячут.  
Главное, чтоб глазки не глядели —  
Этого ведь нет на самом деле.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Кто как пишет 
  
Каменщик пишет  
Строкой необычной,  
Строятся строчки  
Стеною кирпичной.  
 
Пишет сапожник  
Гвоздями по коже,  
Строчки его  
На дороги похожи.  
 
Портниха по ситцу  
Ведёт свои строчки —  
И вот уже платье  
Готово для дочки.  
 
Стихи, что чеканит  
Кузнец молотком,  
Кузнечик у речки  
Прочтёт нам потом. 
(В переводе Генриха Сапгира) 
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Кудри 
  
– Энык, чей это портрет,  
Если это – не секрет?  
Он ответил:  
– Дяди Эли, –  
Продолжая рисовать.  
Я воскликнул:  
– Неужели?  
Разве вновь у дяди Эли  
Кудри стали отрастать?  
– Нет, –  
Ответил Энык-Бенык, –  
Всё такой же дядя наш.  
Но чтоб вышел он  
Похожим,  
Нужен  
Лысый карандаш.  
(В переводе Генриха Сапгира) 
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Лесные часы 
  
Что говорить, часовщик, мой приятель, —  
Большой фантазёр и весёлый мечтатель.  
Представьте, в двенадцать часов без пяти  
Залез он на стул, чтоб часы завести.  
 
Вообразите, на стул он залез  
И одним прыжком перенёсся в лес.  
Вокруг — мухоморы, берёзы и ели.  
Представьте, что всё это — в самом деле.  
 
В лесу барабанили дятлов носы.  
И вдруг он увидел лесные часы.  
Стоит у ручья лубяная избушка,  
Под крышей в окошке кукует кукушка.  
 
И движутся стрелки на этих часах.  
Ну кто из вас видел такое в лесах?  
Теперь догадайтесь, что сделал чудак,  
Если б и вправду всё было бы так?  
(В переводе Генриха Сапгира) 
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Миру - мир 
 
Внезапно хлынул тёплый дождь  
И залил всё окрест,  
И молодых, и пожилых  
Бегом загнал в подъезд.  
 
- Ну и дождь! -  
Воскликнул пожилой  
И отряхнул пиджак.  
- Как из ведра! -  
Сказал другой.  
Оно и вправду так!  
 
Пошла беседа о дожде  
Под пляшущим дождём.  
Поговорят и помолчат…  
И снова всё о нём.  
 
А дождик тоже помолчит  
И вновь во весь разгон…  
И каждому своё,  
Своё напомнит он.  
 
Сырые запахи грибов  
Напомнил грибнику.  
Рассвет, затон и добрый клёв –  
Седому рыбаку.  
 
- Земля, - учитель говорит, -  
Сейчас, ни дать ни взять,  
Под этим дождиком косым –  
В линеечку тетрадь.  
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И верно – землю всю вокруг,  
Со всей её красой,  
Весёлый дождь разлиновал  
Линеечкой косой.  
 
И, как в тетради, на земле,  
Под окнами квартир,  
На клумбе надпись из цветов  
Гласила: «МИРУ – МИР».  
(В переводе Ю. Нейман)  
 
 

Мы мужчины 
 
Пусть плачут сосульки,  
Пусть плачут туманы,  
Дырявые крыши  
И старые краны,  
Худые корыта,  
Оконные стёкла  
И грустная шляпа,  
Что в дождик намокла:  
Кап-кап,  
Кап-кап,  
Кап-кап.  
 
Но мы не сосульки,  
Но мы не туманы,  
Не крыши худые,  
Не медные краны,  
Ведь мы же с тобой,  
Как известно, мужчины,  
И нам же нельзя  
Безо всякой причины –  
Кап-кап,  
Кап-кап,  
Кап-кап.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Не так просто 
 
Купил я медную трубу  
И дул что было силы.  
А вот играть — ни тпру ни ну!  
Вот как со мною было.  
 
Себе я туфли заказал  
Из самой лучшей кожи.  
А танцевать — ни тпру ни ну!  
И так бывало тоже.  
 
Я взял иголку и канву,  
И нитки, и напёрсток.  
А вышивать — ни тпру ни ну!  
Не так всё это просто. 
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Патефон 
 
С незапамятных времён  
Был у деда  
Патефон.  
Рукояткою блестящей  
Заводился  
Старый ящик.  
 
Вот заводит дед  
Машинку  
И кладёт на круг  
Пластинку:  
— Дети, слушайте,  
Сейчас  
Будет петь  
Известный бас.  
 
Но внутри у патефона  
Будто каркнула  
Ворона  
И посыпался  
Горох.  
А потом раздался  
Вздох:  
— Ох!  
 
Дед заметно был смущён.  
Вновь завёл он  
Патефон.  
Раздалось  
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Мычание.  
И опять —  
Молчание.  
 
Дед был страшно возмущён.  
Вновь завёл он  
Патефон.  
Только вместо пения  
Раздалось  
Шипение,  
Хрипение,  
Икание  
И даже заикание!  
 
Ящик буйствовал,  
Пока  
Дед не дал ему  
Щелчка.  
Наконец-то  
Грянул бас...  
Так бывало  
Каждый раз.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Про птичку 
 
Однажды Кот, придя домой,  
Сказал:  
– Жена и дети,  
А не пора ли всей семьёй  
Подумать о портрете?  
 
Жена мурлыкнула:  
– Пора. –  
Котята крикнули:  
– Ура!  
 
Кот надевает шляпу,  
Берёт жену под лапу,  
И, подхватив своих котят,  
Они к фотографу летят.  
 
Фотограф – пожилой Козёл –  
Их в ателье своё провёл,  
Был очень вежлив, очень мил,  
Кота и Кошку посадил  
Посередине в кресла,  
Котят – на длинную скамью,  
Приятно глянуть на семью,  
Всё выглядят прелестно!  
 
На маме – розовый наряд,  
На папе – фрак лиловый,  
И чепчики у всех котят.  
Мгновенье –  
И готово!  
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Свой аппарат Козел навёл.  
– Внимание! – сказал Козёл. –  
Смотрите, дети, птичка! –  
Эх, подвела привычка!  
 
Кот, Кошка, пятеро котят  
Как бросятся на аппарат.  
Кот в объектив вцепился.  
Летит штатив, и гаснет свет…  
Короче говоря, портрет  
Совсем не получился.  
(В переводе Генриха Сапгира)  
 
 
 

Разноцветное море 
 
Если возьмём  
Всего понемножку:  
Черного моря  
Кружку,  
Белого моря  
Ложку,  
Красного моря  
Кадушку  
И Жёлтого моря  
Ведро,  
Выйдет у нас  
Разноцветное море.  
Ох и красиво!  
Ну и пестро!  
(В переводе Генриха Сапгира)  
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Шапка 
  
У меня такая шапка  
С козырьком.  
Я другой такой  
Не видел  
Ни на ком.  
Вот надел её  
Я прямо, например,  
Посмотрите,  
Что за бравый  
Офицер.  
Вот надел её  
Назад козырьком  
И тотчас же стал  
Весёлым  
Моряком.  
Ну а стоит  
Вам зажмуриться,  
Друзья,  
Сразу в шапке-невидимке  
Буду я.  
Всё зависит от того,  
Как взглянуть  
И куда  
Козырёк  
Повернуть. 
(В переводе Генриха Сапгира) 
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Энык-Бенык знает всё 
 
Энык знает всё на свете.  
Энык-Бенык вам ответит,  
Сколько будет дважды два,  
Почему растёт трава,  
Отчего пищит мышонок  
И толстеет поросёнок.  
 
Раз ему и говорят:  
– Ты всё знаешь, – говорят. –  
Почему, скажи, цыплятами  
Называют всех цыплят?  
 
Даже бабушка не знала,  
Даже повар тетя Алла.  
В словарях порылся дед  
И не мог найти ответ.  
 
Энык знает всё на свете,  
Энык-Бенык нам ответит:  
– Потому они цыплята,  
Что умеют, если надо,  
Так на цыпочках ходить,  
Чтоб кота не разбудить. 
(В переводе Генриха Сапгира)  
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  Энык-Бенык мечтает… 
  
Если бы клякса  
Вернулась  
В чернила,  
А мыльный пузырь  
Возвратился бы  
В мыло,  
Обратно в коробку –  
Моя стрекоза,  
Дождь –  
В облака,  
А слёзы –  
В глаза…  
Если бы всё  
Возвращалось обратно,  
Ах, как было бы  
Это приятно!  
(В переводе Генриха Сапгира) 
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